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123

راست

TRIüne 2042 Corpus Musicae Ottomanicae 2020

دى ف ده ده اف p. 112كار حف

piece no. 87

يرت امٓد هى هى هى عشق تو نهال  2

يرت امٓد هى رعنايمن وصل تو کمال 
ن ن نه  ن نه  هى هى هى هى رعنايمن  4

ن ن  ن نه  ن نه  ن نه  ن نى  ن  ن  نه 
ن نى تنى تنن نى تنن نى تنن نى تنن تنن تنن 6

رل لل لل لل لى (مكرر) وصل تو  الى اخٓره
ن نى تل لل لا در در   ن نى  8

ن مكرر ن نى تل لل لا در در  ن نى 
وصل تو    الى اخٓره 10

دى   1 ف ده ده اف .The lyrics appear in HB1, p. 4; Ha, p. 68 and TMKlii, no. 192 [كار حف

ف   1 ف مشترك [كار حف دى…كار    |    HB1 كار خف دیلر [اف ف دده و محمود اف ف ;Ha كار خف دی كار خف  دده اف
يرت   HB1      3 مشترك يرت [  Ha, HB1 
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 Rāst

TRIüne 2042 Corpus Musicae Ottomanicae 2020

Kārı ḫafīf Dede Efendi p. 112

piece no. 87

ʿAşḳı tū nihāli ḥayret āmed hey hey hey2

hey raʿnāyı men Vaṣlı tū kemāli ḥayret āmed

hey hey hey hey raʿnāyı men ten ne nen ne nen4

ne nen nen nen nī ten ne nen ne nen ne nen nen 
nen nī tennī tenen nī tenen nī tenen nī tenen tenen tenen6

tiril lel lel lel lī (mükerrer) Vaṣlı tū ilāāḫirihi
tānen nī tānen nī til lil lā nā dir dir tā nā8

tānen nī tānen nī til lil lā nā dir dir ten mükerrer
Vaṣlı tū ilāāḫirihi10

1   ḫafīf] ḥafīf NE204    |    Dede Efendi] In Ha, the title is given as “kārı ḫafīf Dede Efendi ve 
Maḥmūd Efendiler” and in HB1 as “Dede Efendi kārı ḫafīf müşterek”. In the recent 
edition of TMKlii no. 192, it states that Dede Efendi composed this kâr in collaboration 
with one of his friends, namely Mahmûd Efendi; thus it is called müşterek (collaborative) 
kâr.      3   ḥayret] ḫayret NE204
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TRIüne 2042 Corpus Musicae Ottomanicae 2020

انخانه p. 112م

piece no. 87

[continued]
از هر طرف که كوش کردم هى هى هى هى 2

يرت امٓد هى هى هى  رعنايمن اوٓاز سؤال 
افظ 4 هى رعنايمن سر بقدم وجود 

 هى هى هى هى رعنايمن در عشق نهال
يرت امٓد هى هى هى هى رعنايمن 6

ن نى ن  تل لا در در    ن نى 
ن تنه ن مكرر  ن نى تل لل لا  در در    8

ن نى ن  ن تنه  ن نى  ن  ن  ن تنه  ن نى  ن  ن 
ن نى  ن  ن  ن تنه  ن مكرر  تل لل لا  در در  10

ن یل لل لا یل لل لى تل لل لا  در در 
ن تنه ن نى  ن  ن  ن تنه  ن نى  ن  ن  ن تنه  12

ن ن نى تل لل لا  در در  ن  ن 
14 الى اخٓره در عشق

م

انخانه   1 انخانه محمود افاندی [م افظ   Ha      4 م افظ [  Ha, HB1
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TRIüne 2042 Corpus Musicae Ottomanicae 2020

miyānḫāne p. 112

piece no. 87

[continued]
Ezher ṭaraf ki gūş kerdem hey hey hey hey 2

raʿnāyı men Āvāzı suʾāli ḥayret āmed hey hey hey 

hey raʿnāyı men Sertābeḳadem vücūdı Ḥāfıẓ 4

hey hey hey hey raʿnāyı men Derʿaşḳı nihāli 
ḥayret āmed hey hey hey hey raʿnāyı men6

tā nen nī tā nen til lā nā dir dir tā nā tā nen nī
tā nen nī til lil lā nā dir dir ten mükerrer ten tene8

nen nen nen nī ten tene nen nen nen nī ten tene nen nen nī
til lil lā nā dir dir ten mükerrer ten tene nen nen nen nī10

til lil lā nā dir dir ten yel lel lā yel lel lī
ten tene nen nen nen nī ten tene nen nen nen nī ten tene12

nen nen nen nī til lil lā nā did dir ten 
Derʿaşḳı ilāāḫirihi14

[tem]me

[Lyricist: Hâfızı Şîrâzî]

1   miyānḫāne] miyānḫāne Maḥmūd Efendi Ha      2   ṭaraf] ṭarafī Hâfızı Şîrâzî 1983      4   Ser
tābeḳadem] Sertāḳadem Hâfızı Şîrâzî 1983    |    Ḥāfıẓ] Ḫāfıẓ NE204      16   Lyricist Hâfızı 
Şîrâzî] The lyrics consist of the first, fifth and last distiches of a sixcouplet gazel, also 
known as gazel no. 168, by Hâfızı Şîrâzî (d. 1390); see Hâfızı Şîrâzî 1983, 352.




